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gedése tár és a második lövés eldördülése utánazonnal ször-Is a vendéglőből e VOZV 3; . . 5 : 

nyet vgé AZ angy ttság szóchényi utozai közelebbi k .ő esked hete b s ott c. A h.-bagosi kétszeres rabló- 9; je se étlse sége ygrzsztssa rassz . ak I 
Ambrus ház emeleti folyosóján követte el,íjól kifent élesre kovácsolt nagy A SON Bs milka a, s nem egyszer hangos zokogása érzé- ! 

hol egy barátnőjénél éjszakázott. A tugösek ! elükéslva elhagyott keőre léke ís gyilkosság. kenyitette el a körülte álló hallgatóságot. Í 

5; SEK ae ambag sa sgt KGEE megjelent a ág. visszament ; ehkor már leh. tett mintegy Debreczen ápril 14. TEL ; 

i előadás helyen Cr. Popper ajos ur és ajifél tizene óra. A jegvző testvériéve "ü KSS azé ELESZTRRE 83 í 

po és farad- szerencsétlen öngyilkosnak halálát constatálta. [a hazsárökas islk hévá. gpettis ábbi rggpáatt ÉS letér e ése p at mintsmgeeső vggees j Közgazdaság 

B ae A fiatal leány, mint hátrahagyott leveleibőli mára tentartott borivón kell keresztül jutni. annak megkétást :k egpi eb a gémnev szt tét 
goztatására kitünik hütelen szerelem miatt vetett végett["/,-ed tizenkettőkor a jegyző felszólíítván [ láskor eses KeNKÖZTÉ Be ue EÜSE, arésssó Husárak I 

főadás rész- ; életének. A kedveséhez intézett levelében testvérjét, hogy távozzanak haza, a jegyző előre J Az első tárgyaláson pótvizsgálat kenti tett megállapítva s bejelentve 1884. április 16-tól 

 szféábasrgáraggay 3 szomoruan panaszkodik, hogy az vele szem-]jment mintegy 9 lépésnyire utána a testvérelel, a mely időközben megejtetvén ma délelőtt [április 23 ig. éj 
szádba 3 ben mindég forró szerelemről beszélt, a háta midőn a borivón xeresztül a folyosóra nyilója kétszeres rablógyilkosság tárgyalás: ú. E 48 kr. Magyar Gábornál cezegléd-ut- 

megválasz § megett pedig hütelen volt. Neki meg kell halni ajtóhoz ért, a gyilkos már ekkor az ajtójtartatott. 8 úg Bya ása MOB [za BB. sz. a. Dedő-utcza 125. sz sg Gyar- 

zlsábételkttk — ja . TES ÁS ASE TESTS TE várta, s a mint ez kilépett, azon percz-[/ Városszerte nagy volt az érdeklődés almati Istvánnál mester-utcza 1442 sz. a. 

désézz volna, hogy az ( : szüle gye-jben a gyílkos a kezében tartott késsel aja sensatiós ügy iránt s a tárgyalási terem Varga-utcza 2238 sz. a. Nagy Mihálynál ! 

jéé Aa ÉRE zésüket adják ahhoz, hogy őt nőül vehesse.] s zivébe szurt, s evvel sem elégedvéní zsufolásig megtelt hallgató közönséggel .  ) Péterfia-utcza 970 sz. a. Balogh Jánosnál 

szászékázk BET i A szüléknek megbocsát s halálaperczében isjmeg, majd a mellébe még két szurást és A törvényszék ui i e égő "os . mester-utcza 1113 sz. a Tapi Lajosnál ; 

i választat szereretettel viseltetik irántunk. Aztán kérija fejébe két, tehát összesen öt szurást ej-ISzögyény dette háát : M b mt epes ő rözsatér 10 Be STÉT S vé stay sa féletgggee 

kedvesét, hogy ne szégyelje magát, hanem tett. A jegyző alig öt lépésnyi távolságra és Ujh RÉ; nk s ;tbiró mez hosnál szt Ans GÁGza 2667 sz as segggő Hi 

lebreczeni kisérje ki őt a temetőbe, s néha-néha láto-j összerogyott. EA Ő E SJ EZ TAT Lánozk yi EA E 
; TEn e SÓ ; Sz yot! TES jos; jegyzők: B. Kovács Gyula és Minden többi bejelentett mészárszékek- 

ztmányának gassa meg majd sírját is, — ruháit adják el , AZ alig öt percznyi időre odaérkezett orvosi Sárváry Lőrincz. Közvádló Poyná .!ben pedig 50 kr. 

inek követ és holttestét tisztességesen temessék el, már csak a halált konstatálta; az ekkorra Dénes. Védők: Ozory István, M ke ús hi Jegyzet: Magyar Gábor három szé- 

v már töbi s abba a ruhába öltöztessék a melyikben oda érkezett fogadóbeli személyzet, mint szin-I Ímre és Hódy Gyula ügyvédek. ű Íkében 1 kiló hus nyomtaték nélkül a közön- 

kann do utoljára a tüzoltó bálban kedveséveljtén az ott mulató vendégek segélyével a Vádlottak: Szegény Károly Sze. 5ég részére 83 krral, — a cs. kir. katonai 

Hl"), Kósa é együtt mulatott. hotjla a borivóba bevitetett, majd az oda hi-jgény Lőrincz és Basa József bevezettetnek. [kórház részére pedig 10 krral drágább. 
hácz (18799. — A szoboszlai jegyző meggyilkol- vott kocsira feltéve, lakására, nejének legna JA két Szegény testvérek fiatal ember, külö. Debreczen, 1584. április 15. 
kdre (1379). tatása. Tegnapi számunkban emlitettük, hogy gyobb rémületére halva hazavitetett. A gyil-jnösen az első r. vádlott még alig "látszik 
Egyet 12. és 13. közti éjjel H. Fekete Péter al- kos az elkövetett tette után szintén hazajtöbbnek 24 évesnél. Basa Bálint kis HACSONN 

Győri jegyző s levéltárnok meggyilkoltatott. — E szi s ottan átöltözve azon kifejezéssel hogy [zömök termetü, ravasz kinézésü középkörü Szerkesztő üzenet. 
kis 1881), ; gyilkossági eset részleteit következőkben tu- a zsaudárokat vonja pipára gyujtott, s ezu- ember. Elnök elmondja előttük azon körül- a 

sa há j datja velünk szoboszlai levelezőnk: Az em- tán mintegy óra lefolyása után a csendőrök ]ményeket, melynek alapján a vizsgálat és ls penktisé gye sanzi eeező Köszönjük szives sorait. He- 

MI. becsület- ; litett éjet megelőző nap délutánján Fekete csakugyan oda menve a gyilkost minden el- nük Kecse Sándorné Basa Mária öreg asz- Föezággee eg msásagyr mamidsge leader zerge 

iájus 1-ig saját lakásán két vagy három barátja társa- lentállás SSE hazudozás mellőzésével a vá-jszony és Horváth Imre 15 éves gyermek (szik, józadösza ersbér szóba nem állhat. fdnresztorrták ke- 

m be ságában mulatott esti hat óráig, a midőn rosi börtönbe kisérték, a honnan reggeli 10  meggyilkoltatása miatt, megindittatott. jéyeg is ösmeri azt a régi jó magyar közmondást, hogy : 

evéneké — 3 egyik barátja által azon indítvány tétetett, órakor a kir. járásbiírósághoz kisértetett átal. Közvádló megtevén vádinditványát 2 ONHBKZNS Té JLIÉBOK 7 ÖSSSLAÜSAZB Hál 

isuk pedig hogy jó lenne a vendéglőbe egy kávéra fel- A. meggyilkolt előéletét tekintve, czivakodó,jgény Károly kihallgatása következett. J ő BESSSZÉRESÁRÉOS ER SS ÉSSE ELS ESSERE 

é zés SS i FESENETÓ PEGGY inditvány általános tetszéssel EPE éz E lek gs kisebb e Előadja, hogy a , rablógyilkosság esz-i — Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos 
jelen al- 4 fogadtatott, kivéve a meggyilkolt nejét, kilkihágásokat, különösen korcsmal jeleneteket méje Basa Bálintban fogamzott meg. A fa- Vértesi Arnold 
Szálítoti é kérő szavakkal igyekezett férjét bizonyos előidéző egyén vólt s mint ilyen általánosanilubán elterjedt hir volt, hogy Kecse Sán- Főmunkatárg : Kar Vili 0 

artozásukat előérzet által vezettetve vissza tartani; dejösmeretes. — A. szerencsétlen áldozat özve-idorné gazdag asszony a kinek sok pénze MEGSE ekeezeszssésélálkozzeásktosőkézneszzébtbó 

vagy lega ő nemsokat törődve könyörgő neje esdeklő gyet s 3 gyereket hagyott hátra. — A bon-Ívan, és Basa nem győzött eleget beszélni 

:ülönben ; szavaival, azon megjegyzéssel, hogy egy fél czolás ma reggel 7 órakor ment végbe mintjneki, hogy törjenek rá Kecsénére. B a s a nem N a § ? 

s az utólsó j óra mulva hazajön, barátjai társaságában el- szintén a temetés Is. is adott neki utasitást, azt mondta, hogy yilt-tér. 

ezen 1881. távozott. A vendéglőben megérkezve mint — Becsületes ódondász. Párisból ir-!smajd ő elvégez mindent." Hajnalban ismét SES 

inök. ! intelligens emberekhez illő az ugynevezett ják: Dreyfuss régiségárus a mult vasárnap találkoztak és elbujtak az istállóban se ott 6 ; ii 

gedy Zsig- i cassinói ebédlőbe léptek és foglaltak helyetlegy ócska tölgyfairóasztalt vásárolt X. asz- vártak. i Végre síkerült ! 

egedi Ilona hol a meggyilkoltnak testvére több barátjailszonytól 350 frankért. Másnap este erősen Elnök: Itt aztán beszéltek-e arról, 
redy János, társaságában mulatott; valami egy félóráig] csengetnek az ajtaján. Lélekszakadva rohant hogy miként ölik meg Kecsénét? h Ezer köszönet önnek, hogy egyszerü, ! 

ics Péterné, i lehettek bent, a mikor is a meggyilkolt sa-jhozzá X. asszony, hogy reklamálja a nagy I.r. vádlott: Én csak annyit bad JÖzén tanácsadásával immár tűrhetetlenné 

özv. Varga h játszerü és általánosan ismert szenvedélyétjösszeg pénzt, a mely állítólag be volt zárvajtam, hogy pénzt veszünk el, de gyilkosság- [vált keserves állapotomból, mely egész élet 

zzomorodott j követve az ebédlőből a paraszt borivóba Jaz ócska asztalba. Már későre járván az idő, ról nem tudtam semmit. e T 55" boldogságomat tönkre tette, kiszabadított! 

a szereti j majd a konyhába időzétt, a bortmérő helyi- felkérte a kereskedő X. asszonyt, hogy más- Itt vádlott ötöini hatolni kezd mét [7 ÍGY ks jani modorbán : himtzitamuk atom 
s szerető ! ségbe  (continba) is többször bebe nézett sjnap jőjjön el. Ei is jött, megvizsgálták azjmondja hogy az istállóban létekor már mad [d CHAN hálás levelek kezdő sorai, melye- 

ir. adó i igy másfél órai időzős után a cassinói étte-Jasztalt és meg is találták benne a keresett[gánkivüli állapotban volt. jket azon, sokat szenvedett egyének irnak, 

gség után rembe ott bagyott barátaihoz ismét vissza-jösszeget, 250.000 franknyi értékpapirt. X. Elnök egy kést mutat fel. ikik, miután mindenféle kurát hasztalanul 

ének 45-dik, - ment. Mintegy 1 órai együttlét után belépjasszony férje rejtette az asztalba Amerikába Vádliott acia tasadia Í Kt Se I megpróbáltak, végre valamely jó barát vagy 

KESO S Í az ehádláha sav 98. 3 Ez sb At kel osi atazása elő A SES S ST EE SS e lét NEEE E agadja hogy az az OVÉiigmerős ajánlatára a dr. Liebaut áló 
1 történt az ebédlőbe egy 28—30 év körüli jókinézésü utazása előtt. Eppen az eladás napjának es-f volt, de ő nem nyult senkihez, az istállób;: [ ZNOTÖS AAA SEEBATÁA AT KÉRBÉTLÉ KEZE EB 

Mllletemi folyó - fiatal paraszt ember, — hogyítéjén tért vissza s nagy megütközéssel érte- belépett Horvát Tineét Basa teperte le ús! E gye passer et e tött el 
ekes a : egy p árpohár bort elfogyasszon, delsült róla, hogy nincs már meg az asztal vágta el a nyakát. Ka he. sert CN segiszágyeze 2 bizonyára nem jöhetet volna létre 

rm: egyház ! még le sem ülhetett, mert a jegyző a legiz- melybe a pénzét rejtette. Szerencsére, becsü- [óra mulva jött az istállóba, e. ő pm Tk él geg a ER módszere, nem a legezélszerübb i 

i sirkertbei : gatottabb sértő szavaival őt ezen szobából letes ember kezei közé került, a ki nyomban dolt gyilkosságra Kesénét ja Baca ez Hegtermészötésébb eljárást követné. A rege- 

. Mely vég kiutasította; s ez azon kifejezésekkel, hogy :[ vissza is adta a pénzt tulajdonosának, ki isÍselte meg. : ; ÉSE Et ineráló gyógymódnak egész titka csakis ab. 

nait, bará 3 , majd megbánja még a jegyző ur, hogy őtjnagy örömében — meghívta Dreyfuss urat Vádlott előbbi beösmerő vallomásai da- ass Ez EME B0sa. AGÉROZSEEET NY zám 

n osztozni ki minden ok nélkül, minden alkalomkor a leg-jegy pohár cognacra a szomszéd csapszékbe.Íczára is konokul tagad minden ész vételt jég eksik VEZET kÉSEET OHM hágy 

neghivjuk durvább sértő kifejezésekkel illeti" az ebéd-]A kereskedő természetesen nem fogatti el als a gyilkosság FV tanujának i télesel élés ! En a szlákza Éett isieőtr TÉL gbse 
szgsággeké das lőből kiment, s a paraszt borivóban helyet köszönetnek ezt a nemes kifejezését. aasát felkarteküt; ag 505 EEG 652-a tr ; tásával bibelődik, hanem a beteg vérnek mint 

£ ! foglalt. S azon időalatt, mig ez ott iddogált — Családi tragédia. Milanoból irják :Í véletlenül maradt nála. SZERTRÉ ilkossú után ( minden betegség föfészkének regenerálására, 

ből. Nech- i a jegyző többször kiment hozzá s ott is Egy helybeli dusgazdag nagykereskedőnek[a szobába mentek, ott Basa pé lébe ee [ál TKE törekszik EZT is hasz tg s. 

s! VATTÓDŐ j mindég minden ok nélkül sértegette, s mint-ffelesége egy idő óta az őrültek házábaníládának tartott abból a söleebet mind ki zsstás jó gyökeres helyreállítását, ez uton 

n lőtte ma- - egy másfél órai szekatura után a gyilkos,jvan. Nemrég férje megjelent az intézetben, (szedte, és nekik is adott egy csomó megol- IE BE E ks melégeei ése ráchant ÁE 

E elikasába névszerint B. Szabó Sándor dühösen felkeltihogy neje állapotáról informáltassa magát.jvasatlan menynyiséget. Elhatározták kene generáló eyépymóttól 186 Fáxöt pesze , 
; Az első orvos tudatta, hogy a nő baja su-!] másnap fogják siáét pzs TSESETÉKÖLEETÉS ását ij kapható Buddapesten Lam pe Il Róbert 

KÉSÉÉERE SES ! me e—————————wöom eg —öss. .  yosbodott, — erre a nagykereskedön egy larosztáa ást Károly sözöets tás a , könyvkereskedésében Váczi utcza 12. szám. 

határozott i vest. Ha megették, kérdezd meg tőlük, hogy] özetle kitört a dühkór, alig tudták megkö-li csak szemlélő volt; ismétli, hogy itt is mindent! SESSÉSEZ ÉSE 

- 1  szakmá- Í mit parancsolnak elébb ? ezgnés Tt. BÉR ges érmy hr ges Basa hányt széjjei. j ! JNEGEKE SS TSSESEEZESSZSTEETÉR ÉSE ÁNES E F-IÓGTENSZE SEB MENNE 

! SZER akélet 1 EKE SZE . [nyomban értesité erről a nagykereskedő egyet- Vádlott tagadja azt is, hogy ő másnap: 

szint tele Í pás ! ÖÉBÜSEKE ESZZESEÉTEZE  SGOENEOKTK EE ete midőn ez a szülők egetét meghal- nönek öltözve lessenbni ájlhan Piréső felé MATTONHÉLS ; 

6 nagyon ; A vendégek beléptek sorra. Pat oda tette isa ET dogs sz sjátszts Ai ; a pércsi erdőnek tartott, hogy ott a női ru j ez 
Imésen a két vendége elé a levest. Az egyik elfogyasz-], , 7 Nagy szerencsétlenség történt ft, hát elrejtse. Derecskén vádlott feltünő vá-i 

TT jólta 6 a úáiknak son izlett a azt monda hó 11-én Egerben. A 60. gyalogezred egyikjsárlásokat tett, gyanut keltett és elforgatott! 

semmiféle Patnak: , Fogja ezt a tányért s hozzon ne- közvitézének kiadták a megrozsdásodott gyu- Felolvastatik I.r. vádlottnak a csendőr-! 

- gtapasz- kem halat ő tacsokat kitisztitás végett. E czélra a gyu-]jség és a vizsálóbiró előtt tett beösmerő val- ; § 

, a legmeg- A leves láttára eszébe jutott a csizma- tacsokat üstbe teszik, s annyi vizet öntenek lomásai. A csendőr jelentése szerint vádlott; isőszznpdtr ssal 

bankár, a tisztónak gazdája utasítása meg a , rendszer" (Tá hogy valamennyi , megmerüljön. Ekkor töredelmesen bevallotta, hogy ő volt az ai SRVANYU-KÚT 

jobb szabó, s igy válaszolt: meghatározott mennyiségü választóvizet ön-iki Horvátot és Kesénét torkon ragadta, el-i ű se 

pills seresetebb — Addig nem, mig ön meg nem ette tenek a viz közé, lezárják az üstöt s a földrel metszette nyakát s szurkálta a nála levő; legjobb asztali- és üdítő ital, 

ozás hiánya a levesét. boritják, sárral körül tapasztják s körülöttejkonyha késsel össze vissza. ! kitünő hatá k bi It köhönésnél 

Nem jobb lett volna-e kivéteikép negy- vályucskában spiritust gyujtanak meg. Egy Vádlott tagadja, hogy a felolvasott val- ! danánszió cégségg KÉSZ Sgáte NeSzáa z 

nő embert, venkilencz pinczérrel szolgáltatni a  vendé- ideig gőzölni fog az üst, de aztán megszü- lomást ő tette volna. gégebajoknál , gyomor- es holyaghu- i 

lyhez nem geket, mintsem egy csizmatisztitót állitani az nik s ez a jele, hogy a gyutacs már tiszta.[/ A. vizsgálóbíró előtt tett vallomása is] rutnál. 

k levágták ötvenedik helyébe? Tegnap azonban a gőz nem akart megszünni. felolvastatván, ebben büntársait is megne-!i Mattoni Henrik Karlsbad és Budapest 

zetbe Az üzletben nagyfontosságunak tartja Az őrmester tehát a katonával oda akartjvezi, s előadja, hogy a fenti dolgokat közö- súziagsi ; ú9 pest 

i eljárást Barnum a hirdetési : ; files hogy a e. e KASZÁL szemei e 1. teas KESZTET — Vádlott ezen val-! amazaammaázesásagamam mem ammamzazammzatzmnte 

nely bu- ESET és EK ő , , ., , [azonban mintegy 4—5 lépésre voltak az üst- omásait is megtagadja. j i 

jon elmés sind árukat vagy egyéb pénzértéket ől" a több mint egy vékányi gyutacs egy] Tiz peroznyi szümpt, után 12 órakor e SNYENNNENNENNN 
tul az illető áruk vagy -eetőkek lék kial és é pillanat alatt szétvetette az üstöt. Az Őr- bevezettetik B as a Tózsef 11. vádlott.) 

; i és jutányosak tegyenek e ha erriseti dal szabták SE SEA gyet s ee tó gobakski RK RÁK "KEKE EZEK ; 
lé inden CAS E BET: EE aptak, hogy felgyógyulásukhoz alig van re-jvolna, konok tagadásai azonban a vizs álat : € j 3 [/ ; 

Fsza E a 7 E TOT eses aztakníval üszsett Hatsak — Sen [0 PTNTNNNÉK ERRMNNRNE MISÉN 
I ; Zs] akkor a lehető kegesédetb ő elterjedésre sé KÜ Sarah Bernhardt kifütyülve. Ugy széki ES ő eses zenes Héj vs s. 5] A § : gy d a I i 

! gs kiss ; rekedjék. Ha még oly setékes dologgal ke látszik, hogy már a párisiak 15 megunták el- karkotté e a 1802 k ető gsős : jó őrző 0] ] am gy VATACKOL o ; 

SEBNEÉSZEÉSE j reskedünk is, nem láthatjuk hasznát, ha senki- kényeztetett kedvenczük, Zerzs 2. Bernhardt sző zs GESESE öetl SE ső É 

BESE sem tud felőle. Iparkodjunk tehát magunkat szeszélyeit EE hírneves ur ESZT SEAT e. ; 8 ; és ; Tisztelettel értesiti a t. ez. közönséget, 

TAT SSZESS SBEEE É és porténkánkat minél ismertebbé tenni. A ték. A hallatlan eset következőkép folyt jos h 1 r. vádlott 5 zegény Lőrincz hogy e vásár atatt ép ugy mint minden 

EÉNÉÉSESKESE legalkalmasabb eszköze ennek a sajtó. Hir- A. Porte Saint Martin szinházban a napok- SETÉT tagad, s előbbeni bevallásait kinzás- (helvbeli vásár alkalmával a fogfájásban i 

agy  1zben 4 docszuk tehát az ujságokban. A ki vet, az ban az előadás sehogysem akart elkezdődni. [nak tulajdonítja ; a csendőr falra felakasz-j 3 : l ése 3 S EBHEGE ; 

olt, egy ; sat A ki jidi ng Ke ési L.A közönség türelmetlenkedni kezdett. Félltotta, majd a járásbíró is kinozta — beös- [ szenvedőknek mind műtéti, mind technikai 

ebéd előtt. . A ki hirdet az magára forditja a Igyel-[ raj várakozás után a függöny végre felre-Imerő vallomását ennek következtéb etteltekintetben, : j "endszerek sze- 
ö lőtt dt a vásádókát zése E; sozás függöny végre felre ; vallomását enne övetkeztében tetteltekintetben, a legujabb rendszerek sze 

e, leszaladt E ERZEK : pült. A közönség erre iszonyu lármában tört volt, most tagadásban van. TEÉTTEÉSRA 

: 8 ÉZEBUEET ére a ILSÉHET ASS ki s Sarah  Bernhardtot éles fütyökkel fo- Elnök előadja, hogy III r. vádlott sg ] bb kímélet lett 

— kiáltá ; ; SRE EEEEKEK SES ESEK ESER B ecsületesség.[ adta. A. müvésznő annyira szivére vette ajm. évben a kir. ügyészségnél is jelentkezvén, 

még egy Legnehezebb dolog a világon becstelen mó- kazátaletalás fogadtatást hogy alig ért ajott is mindent bezatlatk 5 s egnagyo esegáti pi jé 

SZ SBES don meggazdagodni. Állandóan senki sem lehet szinfalak mögé, vérhányást kapott. A műü- Elnök: Ott csak nem kényszerítette szolgálatára áll, fogak és egész fogsorok ké- 

ndit. , Pat i becstelen, mert előbb-utóbb kiderül a turpis-jvésznő különben az utóbbi időben ismét be-I senki ? I szítése, arany, platina, czément vagy amal- 

lözodat és ű sága. S mihelyt valaki lelkismeretlen ember tegeskedik. Nehány nappal ezelőtt jelenet Vádlott: De igen. igam általi plombirozás, fogak tisztitása és 
Bgtá lés i hirére jut, nem remélhet többé sikert, mert ajközben vette elő vérhányás. Bernhardt azon- Elnök: Hogy? he. lése. valamint t sább tható 

egkérdezte j közönség irtózik a kétes jellemektől. Igye-Íban tovább játszott. A következő felvonás Vádlott: Szép szóval. — EESZEÉKZS fi Ede fiz nem tartha 

; H kezzünk pénzt szerezni, de mindig csak alfelvonás alatt nyilt jelenetben ájult el. A Ezután a tárgyalás d. u. 3 óráig fol. [fogak és foggyökerek kihuzásával. 

. hogy mi H becsület utján, máskép soha. művésznő mostanában sokkal takarékosabbifüggesztetett. Erről valamint a tárgyalás to- 

S ! Azt hiszük, e mutatványok elegendő bi-[ ugyan, de adóságaitól nem bir szabadulni.[vábbi menetéről holnapi számunkban refe- Lakása : Széchényi nieza 

tervszé zonyságai annak, hogy Barnum tanácsai igen Felyton fizetni kell itthon Móritz fia adós- rálunk. M 3 ] a 

3 szolgáld . értékesek. ságait. A fiu pedig egyik barátjával Marok- ; sz encze-ház 1813. a 

ide ülnek. ! EE kóban kedvére utazgat. Erdekesnek tartjuk megemliteni, hogy a 

sslbbatssa I ss a mal tárgyalást a Szegény - testvárok ölbe NN 3 

f/
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zs SZER u 1 , ) fen 

ság: e zszdá ; IST ú gs 3 e. NAG ágát sz, 90999 fess faraktári helyis pa diolyó 1884. évi 

3 ki S VSÉ e EN AES 5 c: sabátál S EZEK ÉSE Ke ht : ELSE SS Al a S Paes a ela Szeprkes 
ús ; : B Hiz§ 1884. lápril hó 29-én d. e. 9. órakor a város Szerkes 

- jogsi : ZA És SEBES 4 Isa arte 4 1ivá- Ca 

OT" ú ! ) .] t/hágr h hal . e r i ház nagytanacs termében tartandó nyilva Pia 

7 c hn ess ORA és ha hi "de ta 5 it e, AZIRLSÉ S agszonbérbe h ii Í de €01E€CZEI)., SlArverési hirdetmény. ].os árverés utján fognak haszonbérbe 
éget i szg ZT ETET PÓDA TAG JESEZÉOZÉ zi ss és azok- 

66. § 488 a , TSA , rra f 151 sr k t, , es a E 6 ; jadatni, és a feltételek me stekintés eS AZOK 

Női dívatáruk, Vvaszonnemüegk es no elöltök ra ara 5! S$-. kir. Debreczen város trnácsa re- li tudomás szerzés végett a számvevő 
és Egg! ői 4 5 (rO0I ; IS Há / : 

ten zaszi és nyári idén a erencsém : cövetkező jJutá- B88!s-éről közhirré tétetik Ya ÖZOVALBI Fe- ? , . ú z A lavaszi És nyári idényre van SZerencséwum a k ve sas juta 83! éről közhirré tétetik, hc 23 1 est úti [hivatalra kiadattak. sip 

nvog áruczikkeket a n., é közönségnek becses figyelmébe ajániani : szar ÉTÉ lég ahoz tartozó kiilső és beíső csap" ; e s z MR E i s 

ű 5: I : zásetk tél z jar sad! Miről mind a mostani bérlők, mind 
ő . haj Ld SES ( ssék szárszek. bolt és nadaiy szedési si 3 BE ZT KENT a va n 

legüjabb  dívátu nör ruhakelmét ÖS ssas belyveti kiver tomvézészjog 9 Í0V60 WödestGYSÉS VasEMYEN 
Sor, tovránbáa helybeli köser bormérési jog, Tej TE 7 —" GAAMZAZÁKNAB é. nag ai Debreczen 1884. ápril 10. 

; és! : iz Tégék valódi Gántsia és (a halápi csapszék, s ahoz tartozó földeki zi TANÁCS násáentüt 
. és hozza való díszek, vaiód "ANCZI: 27 sp la ZET 0 EKK pé 

4 4 3 . . Hi A o 8 ÉGI. 

; ES végre a Czegléd - utcezai Bika akol mel.i A VÁROSI TÁN 

5 crEeEtoOoR és SRÉEH E Rk, a KE sé 6e 
b vaiaumi 

si ZAMEK S S KETTES TEESÉE ÉSE SZÉK BSE SEE SES LTOT 4705 EK ke KSE EZSSZE S SZSZTA 
£ - fi 

zi XN ) A b N Yy [d ) 5 € €3" ú a h: ád § a e hi a n és] t. Adetert eres etéssel Fe áknir sakál AETkt BE ÉS ie ELVESZ gi : BEet szen att ága bg 2 z st és : adót. 17 B8t 3 tszsétl Ér : Bi p. st 

: 35 Fa k 4 h A y EM oval I aFoOc őrt) sz E KESÓ KERN RÉS ÉNTÁ TŐ ész ke satátasot ÖVÉ ELARÁR KA HRÁTALNK KER ZTA S Kt o LÉK VZKAEZRRÁNE AA EK : 
c I e má gi , 4 

: 653 td ú. e 
a lesrnarvobb raktár za BE se ész áá ú Ej a iegnagyobb raktat öz 8 zi 8 Í é 8. 

Té "ay ÖTTé tl IGY PETE 1IXZN A W z 8 9Xy gt ú 19 ; 2b 3 tel ; 188 
N 01 F áh A H A ) Ek 4 k gt ) dt es Ha Ni a9oy4 Ét c€ hi £ A as :05sz ai b) egés sisál vág kéz 6 v sz tási A ez eszi sé SZG ES l 

§ sza HR Ke ) 

B s jaat eki - Mantil Tricot, Jaguet minden szinben, selyem 7 Bi sm EÉNBEN, ró A ia ; . valamint esőköpeny, Mantil, Tricot, gzéegis minden szinben, selyem és B DEBRECZEN. EN, rózsatér. §k ugy fut 
terno es szovet Tunnak ex a Tale Bő sókat han aov BE .SREZÉSZ 

z Feel E at EG ajánlja a nagyérdemii közönségnek tavaszi és nyari czikkekben nagy Bé dicsomi 
e ez ás pi ze dő szazőli SÁT ön sa sas SSE - 7 sé ság ő E a ÉR ; 4 

a ga e 9sed SZ szalas 98 SEB ist ) az zzz Vg em HE ÉS 138 választásu raktárát : 188 volt t. í 

s Bő ka hai já 
a E ER 8 án lanesztfi sijhelvemhe legnyabt h.zt esze Ess rés 3 ÖTBEKESE BA 4 ZSEB NK j his. Est z mal 110 rre r 4. mérték után budapesti mübelvemben, iegujabb di a 85 4-k PETE TE MIK éti e ( . 6 T§ 1 mt ma EGG ) j / 4 Éj (4 es at "A É Nőt ruhákat8T sss és pontosan készíttetek; 4 DIVATOS RUHAKELMEK TT űj meőéoge 

Ki Én 5 ; e AE e EE É ZER j z "38 k k 
; ; CSS ÉMSSÉS ESESSHÉS ; SZESZ messzi E Fekete ésszines ternők, kasmazok kendők. 38 ; sok pén 

: : T ; SEREZE EEEN SES SSE E AEK E SES LEN 18 § 

MESE KAZES TEST SEBE ci GYASZ CZIKKEK. ás az] 
MEGSE ÉEEC ET. SZESZT SZESEE SES ESZES S SE ELESÉS iz ÉL EN s TÉT a AE tő : 2 B si (01 Csak 

ús; sg BEN as Fr 2 ÉASE ÉS 5 sé sit EG AMS 
ME tő 95. jae JJ ETEVET YT r gp (arr 2 [ix] D TK ő ! Aa gs ése 

3 G r - j té k sa KITUNÓ SZABASU FERFI INGEK. TA gény ei 
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43 ; ; 5 ] Hoff án sss EZÉSE EN E E a aka et dá STAT át sé ESR SSE ZENESZ Ek a ÖRS SE Béki HE Hallod-d 
sz A betegségek, melyekben a majátagyárimányok, Hoff János iii SBS JENESZSZILETTETZELSNÉ ET S B EAKEZÉRBBET EGET EEEN TELE EKGESELKŐ 

B fr ff EST rendszere tasználtattak, a következők : köbögés, égző szervok BBB szezzeenge] o ERTELNZSESSZESTSENETSSZTSEGTSSEETEONŰ ETI IZE SESEZE TE SE ; nem sze 
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lé a Hoff J.-féle maláta nyok : malátakivona:i-ogészségi sör, maiáts chocoláde, con- Mő §£ FA UJ v A SARLABEN LATLHA 1407 B vén dl 

ti  gyógytápkésztményeket entrált maláta-kivonat, mell-maláta-esukorkék. Valamennyi I BZ 5 isi oszt 
za illetőleg. Hoff János rendszere szerint. Hz JEG BSZ ZVESEZESZEE É; eles 5 

ÉS  Alapitási év: 1847. — 59 kittintetés. — Több mint 1 milió köszönőirat. — A Hoff El Bú Biz a 6 3 8E ha egy 
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£ vé A valódi maláta-készitmények egyedüli feltalálója és készítőjének, Tk ÉS É Gt 2. 4 Rés 7101 a Tegl, TÉSZIDI 27 UJROT OSSZES ki; uno Ez e hosszt 

s Európa legtöbb fejedelmei csász. kir. udvari szállítója £ FE dm — k2BVts : PEN ge ezerep ői élethü, természetes nagy ságu alakjai e hibáit ? 
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